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Hovember L, 1935

Hr, John Schasefer

Ethyl Gasoline Gorpcration
Box 688

Wilmingt;on ’ Delaware

Dear ﬁr. SChaeferz

7o. I have Just returned from Mexico Giby
at which point a mixing plant is in process of construce
tione It seems likely that mixing operations will be
under way within the monthy, or just as soon as Fluid
can be cordered and received. The plant wlll be complsted,
I am sure, by the time arrangementa have- been nade to gab
the Fluid inta the country. L _

e Wa are now pub to the necessity of having
booklets and.placands in Spanishe At the time I was there
I left coples of the regulations Iin English and one or two
coples of our Spanish translation which, although 1t is not -~
perfect, is reasonably satisfactory for present purposes.
This brings me to ask what has been done with the booklets
and placarda which we originally prepared in Spanish., I
#m not certaln whether I requested that all the foreign
translations be destroyed or dlspossd of, or whether I asked
that they should not be sent out with the eductor sets,
Horeover I am not certain what was the fate of the plscards.
I apparently have no copy of the Spanish placard and I am -
not sure whether placards were printed. If so, what becsme
of them? It seems likely Lo me that you have on hand both
placards and booklets, and if this is the case I suggest
that you send to Cla. Mex. de Petroleo El Aguile S.A., #92
Av, Jaurez, Mexico, D.F., one of the placards for use at
their plant (unless this plecard has already gone forward
with the eductor set). This can be replaced later with a:
cprreobed copy.‘ , o o

T 4 eabablished the fact when I was in

Mexico city that our Spanish translation is not entirely
satlsfactory for MHexlco. We plan to make the nscessary .
correctiona just as soon as we have heard from the people
in South America to whom Dr. Machle submitted the booklet - :
for eriticism. We must have a btranslation that 1s entirely |
satisfactory for both South America and Mexico, and when .
we aro satisfied that we have this, we shall have both the !
booklet and the placards reprinted. If you have plenty of -
the original copies on hand, I would be glad if you would |
send me several coples of the booklet and one copy of the.
placard, If you do not have them, let me know just what 13 L
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shaefer

I am equally as uncertain as to the fate
of the small bocklets which we had printed for use in
connection with cans. Nelther the German nor the French
versions of the precautions were satisfactory. Mr. Bevan
is having the booklet reprinted. I do not lmow whether
he has finished the job and whether any of these are now
in your hands. In any case 1 saw some cans in Mexico City
which had apparently been shipped to Tampice recently
which contained no booklets., This caused me to wonder
whether all these booklets had been serapped untll such
a time as they had been put into correct form. Please let
me know the status of thils matter also as far as you have
information on ih, for I congider 1t highly desirable
that the precesutions whicn we have attempted to put around
the handling of the c¢ans should be in effeet at the earliest
possible time. dJust as souon as I hear from you, I shall

»write to Mr. Bevan in order ho f£ind out what he has done
with both the Itaellian and the Spanish varg&ans of the
b00klets. ) >

Very truly yours,

RAK :1s | Robert A. Kehoey M,De
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